Minutes of the meeting of the Trefeurig Community Council held in Village hall Penrhyncoch, Tuesday 15
November 2011

Cofnodion cyfarfod o Gyngor Cymuned Trefeurig a gynhaliwyd yn Neuadd Penrhyncoch, Mawrth 15 Tachwedd
2011

Presennol /Present: Cyng D Sheppard (Cadeirydd) M Hughes, E Davies, T Davies

3105 Ymddiheuriadau/Apologies : Derbyniwyd ymddiheuriadau am absenoldeb oddiwrth/Apologies were
received from : Cyng D R Morgan, K Walker, D Suter G Price, T Lewis, D Jones, R Owen

3106  Datgan Buddiant personal/Rhagfarnol/Declaration of Personal Interests/Prejudicial Interests: Dim/none

3107 Cofnodion/Minutes:Penderfynwyd cadarnhau Cofnodion y cyfarfod a gynhaliwyd ar 18 Hydref 2011 fel

cofnod cywir. Trafodwyd yr eitemau canlynol oedd yn codi o’r cofnodion:
Minutes of the meeting held 18 October 2011were approved and found to be a correct record, the

following matters arising were discussed
3108 Materion yn codi /Matters arising :

Bin Cwn Ysgol Penrhyncoch Dog Bin — Dim Gwybodaeth pellach oddiwrth Cyngor Sir Ceredigion/No
further information Councilfrom Ceredigion County

Penyberth, Penrhyncoch : Dim gwybodaeth pellach oddiwrth yr adran gynllunio ynglun a cais cynllunio
gogyfer a’r carafan sydd ar y safle.

No further information from the Planning department regarding a planning application in respect of the
caravan that is present on site.

Ffordd Gogerddan Dim gwybodaeth pellach ynlgun ar ymholiad wnaethpwyd i’r Cyngor Sir i wella’r ffordd
wrth ymyl Gogerddan.

No further information regarding the enquiry made for the possible improvement of the road between
Gogerddan and the junction

Ffordd Salem/Salem Road :Dim gwybodaeth pellach oddiwrth Cyngor Sir Ceredigion ynglun a’rporfa yn
tyfu yng nghanol y ffordd yn dilyn i Salem

No further information from Ceredigion County Council regarding the grass growing in the middle of the
road leading to Salem

Trefeurig : Dim gwybodaeth pellach oddiwrth Cyngor Sir Ceredigion ynglun a’r dwr yn llifo o wyneb y
ffordd wrth ymyl Ysgol Trefeurig.

No further information from Ceredigion County Council regarding the surface water near Trefeurig old
school.

Sul Y Cofio/Remberance Sunday : The Chairman reported that the Rememberance Day service was a
successful event and was well attended. Thanks was extended to Dyfed Powys Police for assistance and
traffic management, and also Mr F Ralphs for cleaning the war memorial area prior to the service together
with thanks to ClIr G Price for arranging the Buglar. It was resolved to donate £25 for his services. (see
payments)

Adroddodd y Cadeirydd fod y gwasaneth Cofio yn llwyddiant ac fod nifer o fobl lleol wedi mynychu.
Diolchwyd | Heddlu Dyfed Powys am fynychu a help gyda traffic. Diolchwyd hefyd | Mr F Ralphs am
glanhau’r ardal o flaen llaw, Diolchwyd | Gyng G Price am drefnu’r Biwglar. Penderfynnwyd roddi £25 am
ei wasanaeth (Gweler taliadau isod)
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Tanyberth : Dim gwybodaeth pellach ynglun a’r cais i gynnal a chadw’r palmant rhwng Tanyberth a’r
Eglwys.

No further information regarding the request to carry out maintenance to the kerb stones between
Tanyberth and the Church.

Caban Bws/Bus Shelter:the clerk confirmed that she had requested the leaning bar/set in the bus shelter
in penrhyncoch village be replaced by Ceredigion county council. No further information to date
Cadarnhaodd y clerc ei bod wedi gofyn I'r Cyngor Sir ail osod y sedd yn y caban bws ym mhentref,
Penrhyncoch — dim gwybodaeth pellach hyd yn hyn

LLyn Melindwr Lake Dim gwybodaeth pellach ynglun ar cais | ail osod bollards due a gwyn wrth ymyl Llyn
melindwr.

No further information received regarding the request made to Ceredigion county council to re-instate
black and white bollards near Melindwr Lake

Gohebiaeth /Correspondence:

Cyngor Tref Aberystwyth Town Council — Derbyniwyd copi o lythr a gylchredwyd yn ddiweddar |
Gynghorau Sir, Gynhorau Cymuned a Ms Leslie Griffiths yn mynegu pryder ynglun ar bwriad i is radio
gwasanaethau yn Ysbyty Bronglais. Trafodwyd a chymeradwyd y llythr.

Copy of letter sent by the Town Council to all Community and Town Councils, County Councils and Ms
Lesli Griffiths, (Minister for Health and Social Services) was received regarding the potential down grading
of services at Bronglais Hospital. The matter was discussed and it was resolved to support the Town
Council.

Cynnal a chadw Cyngor Sir Ceredigion County Council Winter maintenance — A copy of the advert
recently posted, asking for locals for them to register their interest to be included on an Approval list of
contractors for snow clearing etc was received — noted.

Derbynniwyd copi o’r hysbyseb er mwyn i bobl gofrestri ei diddordeb fel contractwyr swyddogol er mwyn
clurio eira — noted

Catalogue Play wales Catalog - noted

Ceredigion County Council/Cyngor Sir Ceredigion — Derbynniwyd copi o gofhodion Pwyllgor Rheoli
Datblygi — nodir
A copy of the Development Control Committee minutes was received — noted.

Materion Ariannol/Financial Matters :

Payments/Taliadau

£25 (payable to cash to pay Buglar (see above)

Awdit/ Audit Cadarnhaodd y clerc ei bod wedi danfon y ffurflen Audit mewnol | BDO. Disgwylir
adroddiad oddiwrthynt.

The Clerk confirmed that the internal Audit form has beenforwarded to BDO. A final report is expected.

Ceisiadau Cynllunio/Planning Applications

A110083 — Site inspection held 21.10.11 re erection of dwelling Plas Gwyn, Penrhyncoch. Attended by
Clirs D Sheppard, and M Evans — official decision to be confirmed.

A110573 —Approval for proposed extension of detached dwelling 26 Y Ddol Fach, Penrhyncoch



3112 Adroddiadau ar gyfarfodydd gan yr aelodau’n cynreichioli’r Cyngor Cymuned./Reports on various
meetings attended by members :
Derbyniwyd adroddiad oddiwrth Cyng T Davies o gyfarfodydd a fynychodd ynglun ar Hen Ysgol Trefeurig,
ac hefyd Cyfarfod blynyddol Cae Chwarae Penbontrhydybeddau
A comprehensive report was received from Clir T Davies regarding meetings he had attended in respect of
the Old School Trefeurig and also the AGM of the Penbontrhydybeddau Playing Field.

3113  Unrhyw fusnes arall/Any other Business

IBERS : Mynychodd Cyng M Hughes bryder unglun a chyflwr y ffordd yn dilyn gwaith ymestyn adeiladau
yn IBERS. Mae Cyng Hughes hefyd yn bryderus ynglun ac lechyd a Diogelwch yr ardal, gan fod lori’'s mawr
yn tueddu | ddad Iwytho o’r ffordd. Penderfynnwyd cadw llygad ar y sefyllfa, ac ateb nol ir cyfarfod nesaf.
Clir M Hughes stated that he is concerned regarding the current road conditions near IBERS, during the
works being carried out whilst extending the building. Cllr Hughes is also concerned with Health and
Safety in the area, considering that large lorries are unloading goods and materials from the road,. It was
agreed to monitor the situation and report back to next meeting.

3114  Date of next meeting/Dyddiad cyfarfod nesaf

17 January 2012 Old school Trefeurig/17 lonawr 2012 Hen Ysgol Trefeurig
Meeting closed 7.45pm

Signed as a correct record

................................................ 17.01.2012

Chairman



